
TAŚMY DO OBRÓBKI KOMINA - INSTRUKCJA MONTAŻU
ROLLABLE CHIMNEY FLASHING STRIPS - INSTALLATION INSTRUCTIONS
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Wyprofilować elementy boczne, piersiowe i tylne, Taśmę należy 
przykleić tylko do dachówki, nie wolno jej mocować do komina.

Profile the side, front and back elements. The strip should be fixed 
to the roof tiling only, it must not be fixed to the chimney.

Klej butylowy umieszczony na całej powierzchni taśmy zapewnia 
szczelne połączenie z dachówką.

The butyl glue present on the whole strop surface ensures tight 
connection with roof tiling.

Dachówkę przy kominie należy dociąć - jeśli zachodzi taka potrzeba.

The tiling near the chimney has to be cut if necessary.

Opierzenia boczne łączy się poprzez zakład prosty (segmentowo - 
nakładając taśmę oddzielnie na każdą dachówkę).

The side planking is connected using a simple overlap (in segments 
– by putting the strip separately onto each roof tile).
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Obróbki przednie, boczne oraz tylne łączy się za pomocą falcowania.

Front, side and rear flashing is connected by folding.

Po obrobieniu przodu komina należy zamontować opierzenie 
boczne, a następnie obrobić tył komina.

After flashing the chimney front there should be installed side 
planking and then the chimney rear can be flashed.
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na zdjęciu dachówka Tondach Figaro

Obróbkę komina należy wykonać ze szczególną dbałością o dokład-
ność i precyzję.

Chimney flashing should be carried out with particular care for 
precision and accuracy.

Poprawnie wykonaną obróbkę należy wykończyć listwą kominową. 
Połączenie na styku z kominem wypełnić uszczelniaczem dekarskim.

The properly executed flashing should be finished using a chimney 
batten. The connection at place of contact with chimney should be 
filled with roofer’s sealan
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